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DIURNALU GLUMETIU SOCÎALE-POLITICU-TOCU. 

Fòi'a acést'a ese tòta Marti sér'a, 
— dar prenumeratiunile se pri imescu 

in tòte d ì le le . 

P r e t i u l u p e n t r u O s t r u n g u r i ' a : p r e a n u 
8 fi. p r e V2 de a n u 4 fi. p r e u n u t r i -
l u n i u 2 ii. e r a p e n t r u S t r a i n e t a t e : 
p r e a n u 10 fi. p r e Y2 de a n u 5 fi. 
p r e u n u t r i l u n i u 2 fi. 50 cr . in v. a. 

U n u e s e m p l a r i n cos t a 15 c r . 

T ò t e s îod ien ie l e s î ban i i de p r e n u - j, I l l a e r t î u n u e s e p r i i m e S c u c u 7 c r . d e ! 
m e r a t i u n e s u n t d e a se t r a m i t e la < 

E e d a c t i u n e a d i u r n a l u l u i : 
A r a d u , S t r a f a T e l e k i - a n a , n r u l u 2 7 . 

l in ia , s î 30 cr. t a c s e t i m b r a l e . 

ü n ' a p e n t r u a l f a . 

(§.) In nrulu 194. alu diurnalelui magiaru „ A 1 -

f ó l d " cetimu urmatóri 'a corespondent ia : 

— Boros-Sebesr 51 kovetkezo sorokot vettiik : V á -
lasztókerüietünk országos képviselóje Bonos Dome 
ur folyó évi april 21-én tartott ismert beszóde ko-
vetkeztében, melyben nyomatékosan hangsulyozá, 
miszerint Magyarországon az egybefüzó egyedüli ka-
pocs a hivatalos magyar nyelv, a politikai egységet 
egyedíil a magyar nemzet lévén hivatva e hazában 
mindvégig fentartani és megorizni, — a borossebesi 
kaszinó-egylet annyival is inkább át lett hatva, mivel, 
mint mar t óbb izben érintve volt, Aradmegyének 
alig van kózsége, de aránylag nincs is, mely hasonló 
számu ,nemzetiséget fel birna mutatni, mint Boros-Se
bes . E s itt szabad legyen dicsérettel megemliteni 
sokaknak intó peldául, hogy a borossebesi oly igen 
vegyes ajk és nemzetiség, hosszu idok ota, ugy a mult 
tórvénykezési és kózigazgatási, mint a magán- és 
társadalmi téren, folytonosan példás egyetértésben és 
testvériségben élt, és j ó oraban legyen mondva, él 
mai napig, mely testvuries egyetértésnek éló bizony-
sága, pecsétje, de mondhatni koronaja a borossebesi 
kaszinó-egylet, melyhez az egész vidék értelmisége 
szine-java oszinte jó kedvéból csatlakozott minden 
vallas és nemzetiségi küIOnbség nélkül. — Ezen ok-
ból találta magát hazafiui lelkesedéssél érintve a 
borossebesi kaszinó-egylet épen országos képviselóje 
hataimas beszédében, mely beszéd szelleméhez emel-
kedve, a kaszinó-egylet büszkén valija magát magyar-
nak. Ezen okból adott kifejezést az egylet oszinte 
érzelmének a >kovetkezo szerény sorokban : Tekinte tes 
Boncs Dome országos képviselo urnak Budapes ten . 
Tek i n t e t e s ségednek az ország, de kiválóan választó 
kerülete ósszes lakosainak érdekében e .hazának j og -

alapjàra fektetett testvériségi és egyenlóségi zàszló-
> jànak, — mely alatt a népek iidve és érdeke csak 

szilàrdul-hat — orszàgszerte làtható magasra emelér 
sével kiérdemlett bizalmunknak tiszteletteljesebb ki
fejezést nem adhatvàn : kaszinó-egyleti inknek folyó 
1874. évi Junius hó 14-kén tartott kòzgyulésében 
alapszabàlyaink 21-dik §-a i betuje értelmében tekin-
tetességedet egyletiink tiszteletbeli tagjàul egyhangu-
lag megvàlasztottuk, melyet oròmteljesen azon édes 
reményben hozunk tudomàsàra , hogy tiszteletùnk 
ezen kifejezését visszautasitani nem fogja. B.-Sebesi 
ju l . 8. 1874 A b.-sebesi kaszinó-egylet nevében 
John Vilmos s. k. egyl. elnók. E r r e Boncs Dòme 
képv. ur kòvetkezóleg vàlaszolt : Tek . J ahn Vilmos 
uradalmi igazgató s a boros-sebesi kaszinó-egyleti 
elnòk urnak Boros-Sebesen. Mélyen tisztelt elnòk u r ! 
Meglepo volt reàm nézve a boros-sebesi kaszinó-
egyletnek folyó hó 15-én kelt hozzàm intézett azon 
vàratlan megtiszteló oklevele, mely a t. kaszinó-egy
let tiszteletbeli tagjàul lett megvàlasztatàsomat tàrgy-
azza. Oszinte koszonettel fogadom e nagybecsiì ki-
ttìntetés aitai i ràntam tanusitott megtiszteló bizalmat. 
Szeretett hazànk àllamisàgàt és a lkotmànyos életiìnk 
megszilàrdulàsat én egyedul a hazàban lakó òsszes 
népek solidaris kòzremùkòdésében hiszem biztositott-
nak, e nagy czél megtestesitését pedig csupàn az 
òsszes népek kòzòtti testvériség és egyenlóség ered-
ményeztetésében tartom bekòvetkezhetónek. Ezen 
elvek érvényesitéseért kuzdeni ugy hazànk mint và-
lasztóim érdekében is nem csak képviselói, de haza

fiui kòtelességemnek is tartom. Amidòn a mélyen 
tisztelt elnòk urat bizalomteljesen arra kérem, hogy 
e kittìnó m e g t Ì 8 z t e l t e t é s e m é r t addig is, mig kòszòne-
temet személyesen is kifejezhetni szerencsós leendek, 
a borossebesi tisztelt kaszinó-egyletnek azt tudomà
sàra hozni sziveskedjék — fogadja hazafiui ùdvòz-
letem és nagyiabecsii lesemnek nyilvànitàsàt. Budapest , 
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jul iushó 22-én 1874. Alázatos szolgája: Boncs Dome, 
s. k. képviseló Az egylet megbizásából : r. 1. 

— Ei biné. Dér ' scimu sî aceea, cá deputatulu 
dîetale magiaru, confratele nostu L dovicu Mo'csáry, 
unu corifeu déla partitulu „independintiei", cam totu 
pe acea vreme a luptatu de minune in camera pentru 
caus'a nationalitatíloru nemagiare sí in speciale pentru 
romanii d'in Transilvani 'a, in câ'tu, cu dreptu cu-
ventu potemu dîce, câ, dandu pe facîe adeverulu 
francu sí fore slováire, discursele lui ar po té face 
onóre chiaru si celoru mai abili deputaţi naţionali. 
Dreptu ce, déca fraţii magiari afla oportunii a dis
tinge cu titule de onóre pre dnulu deputatu romanu 
Demetriu Bonciu, pentru măgulirile, ce le făcuse ma-
giariloru, pe cont 'a .programului nostru naţionale, 
sî noi credemu a ave cuventu, candu venimu a dis
tinge pre dlu deputatu mâgiaru Ludovicu Mocsâry, 
pentru şervitiele cele bune ce le a facutu causei ro
mane, deeretandu-lu d'in onóre de — romanu titu-
lar iu! 

Astu-feliu suntemu quitt. 

î n t r e b ă r i l a t e m p u . 
—: Unu nou "patriaren óre-care candu venise ca 

èpiscopu alu dîecesei A. nu eră barbatulu doririlor.".; 
dér acum óre are dureri ?! 

— Nè mai fiindu acum părintele P. I. metropo-
litulu romaniloru, cine Dómne altulu va santi in 6. 
Septemvre curenta noulu stégü alu hoiivedîloru iri~L\-
pov'â orasiu, pentru care parada se facu asie pregă
tiri grandióse?! 

O m u l u c u d ó u e a n i m e 
Astu-feliu vorbesce, 

I. 
', • Cartra serbi : 

„Iubiţi credintiosî ! Stimati domni sì frati ai mei. 
Maiestatea Sa, pre" gratiosulu Domnu sî rege alu nostru, 

pre mine, care fusei alesu d'in congresu in majoritatea vo-
turiloru de patriarcu, a binevoita a me intarí in acestu 
postu, ceea ce apare precumu d'in prégratiós'a sa resolutiune, 
asìè sì d'in diplom'a de denumire, ce fura dejà date in ce
tire. Ca atare déra in firulu ordinatiuniloru susustatatórie 
m'am presentata intre aceşti santi parieti ai bisericei cated-
rali a patriarcatului serbescu, pentru ca sà juru credintia 
sî supunere Domnului si regelui nostru, a pré inaltei sele 
case, ceea ce le voiu sì mantiene pone la mórtea mea. Aceste 
sunt unu elinodu santu credîtu dela fericiţii mei antecesori 
sî-lu voiu păstra pome la mormentu. 

Ilustre Domnule consiliariu de curte sî comisariu re-
gescu ! Te rogu, ca aceste espresii ale credintiei sî alipirei 
mele sà binevoiesci a le aduce la cunosciinti'a Maiestatei 
Sele, Domnului, regului, nostru prècumu sî guverniului seu 
constituţionale. Totu-de-o-data priimésca sì Ihistritatea Sa 
multiumirea mea, pentru ostenelele sì bunavointi'a, cari sub 
decursulu congresului ai bine-voitu a le aretá. Friimesce 
afecţiunile de stim'a sî iubirea nòstra, ca unulu, care ai 
nascutu in mediuloculu nostru sì a-ici ti ai petrecuta par
tea cea mai frumósa d'in viétia. Atotu-potintele dee Ilustri-
.tatei Tele viétia îndelungata, sanetate sî multu norocu. (Jiyio 
introita.) 

Mărite congresu naţionale ! Onorati deputati ! Ocupandu 
eú acum' seaunulu patriarcatului serbescu sî alu metropo-
liei carlovetiane, totu-de-o-data priimescu a-supr'a mea sî 
sarcine mari. (Jivio) Ca sà le potu suporta, este trebuintia 
de bun'a intielegerea nostra (jivio-ne sgomotóse) ; este de 

trebuintia, sà ne iubimu unulu pre altulu (jivione), e nece-
sariu, ca in modu practicu sà cuprindemu căuşele sî nea
junsurile nòstre, sì sà nisuimu a.cascigâ ceea ce este po
sibile sî corespunde asîediaminteloru sì principieloru base-' 
ricei nòstre gr. or. dreptamaritórie intru fojosulu sî pospe-
rarea poporului. (Vivate frenetice.) 

D'in incredere ca tra mine sì catra activitatea mea 
basericésca Dvóstre m'ati alesa de patriarculu, archiepiseo-
pulu sì metropolitulu Dvóstre. (Apiause vii.) Pr'în alegerea 
vòstra am reintorsu in baseric'a, in care am inceputu a 
lucră, (Jivione îndelungate sì sgomotóse !) in acea biserica, 
in care am petrecutu cele mai multe * ) sì mai frumóse 
dììe d'in viéti'a rtiea (Jivio-ne 
frenetice sì îndelungate. — Oratorele piange de bucuria **) 
sì, miscatu aduncu in anima, abiè mai potè continuă.) Sì pen
tru acést'a vi multiumescu. d'in sufletu ; vi multiuraescu 
pentru încrederea data, sì ca respunsu priimiti asecurarea 
cà me voiu strădui, a-mi impieni grelele detorintie, facendu, 
dreptate, (Jivio-ne vii.) sì ajutandu pre cei seraci sì lipsiţi. 
(Jivio-n e indelungate.J ' -

Sì fiindu-cà ori-ce sentiementu (?) nobile sì ori-ce daru 
perfectu vine numai dela Ddieu, Facatoriulu tuturoru faptu-
reloru, me indreptu catra Tine, Facatoriule ! rogandu-Te, 
sà padiesci sì sà intaresci curatienl'a animei mele; sà-mi 
inteneresci spiritata meu, sì sà nu intorci dela mine faci e a 
Ta sì duhulu Teu cela santa. Aminu!" 

II. 
Catra romani: 

Venerabilului Consistoriu metropolitanii gr. or. romanu 

in Sabiiu; la mane\e naltuprésantiei sale părintelui 
Ioane PopaSH, dreptmaritoriu Eppu romaneschi alu 
Caransebesìului, ca celui mai betranv Episcopn alu Ierar-

chiei romane gr. or. din Ungaria si Transilvani a, in 

Caransebesìn. 
A plaeutu provedintiei domnedieesci, prin midilocirea 

măritului Congresu nationale-bisericescu serbescu sì prin pré-
nalt'a voia sì gratfa a Maiestatei Sale, Imperatorelui sì 
Regelui nostru Franciscu Iosifu I., a nume prin actulu con-
gresuale de alegere dela 31 juliu a c. sì p'rin domnése'a 
confirmare d'in 6 augusta, a me chiama la scaunulu archi-
episcopale-metropolitanu alu Patriachiei Serbesci de Carlovetìu, 
pre care scaunu, in urmarea prénaltului Rescriptu maiesta-
tecu, ce se publicà in siedinti'ac ongresuale de ieri sì fu pri
mita cu manifestatiuni de piacere generale, in fapta Tarn sì 
ocupata. — A sositu deci momentulu de a-mi implinì cea 
mai grea detorintia càtra Voi, iubiţii mei, sì prin Voi — 
càtra Ierarcbf a,, carei vana acuma cu mandria dm statu in 
frunte. 

Intemplarea de facîe este un'a dintre cele mai straor-
denari in biseric'a nòstra, sì ea nu se potè nice splicà, nice 
dejndecâ sì •justifica, decanta numai prin absolut'a necesitate 
care a produs'o sì care s'a manifestatu tocmai in incidenţei, 
ce a facutu de a se intelni voi'a representantìloru legali ai 
unui intregu poponi — in grele împrejurări situatu, cu intie-
leptiunea naltalu^*guverniu alu patriei sì cu altisim'a gratia 
A MSale. 

Cine d?in àdmirabil'a concurentia sì co-incidinti» a 
acestoru decidietori faptori publici, intr'unu momentu criticu, 
nu va réconósce, cà slab'a mea persóna a fostu vasulu alesu 
de Domnulu, — de la care se indreptéza pasîi omului ,— 
pentru scopurile sale providenţiali? Cine nu vacunósce, cà 
năvălirea cu atàt'a potere a tuturoru jmprejurariloru asùpr'a 
mea, nu-mi lasâ alta alegere, de càtu — o supunere cu 
resignatiune, in cea mai deplina buna-credinţia, cà este spre 
binele sântei nòstre biserice. 

Asìè a fostu, pré iubiţii mei, cà eu, desi cu anima 
plina de dorere sì in consciinti'a celei mai grele responsa
bilità ti, a trebuitu sè me despartu de Voi, sà parasescu acelu 
terenu alu archipastoriei la pré-iubitulu meu poporu romanu, 
carni intr'unu cursu de ZI de ani tote modestele mele poteri sì 
ingrigiri au fostu devotate. M^am despărţitu, V-am parasitu, — 

*) ' Óre? d'apoi cà dora in baseric'a nostra ai petrecutu 2 1 . de ani! 
Red. 

**) Buna-óra cumu plângea sì pe la noi, Sed. 



dar totuşi numai corporalminte; spiritulu meu *) — pururid 
va fi cu Voi, pururia Ve voiu petrece cu iubire sì cu tòta so
licitudinea, ce mi-o impune legatur'a bisericésca sî comuniunea 
sincera sî intima a trecutului. 

Sî .tiindu ca eu, la provocarea ce mi s'a facutu d'in 
partea 'naltului ministeriu regiu ungureseu de cultu, deja 
mi-am deehiaratu renuncîarea la demnitatea de archiepis
copi! sì metropolitu romanu, care dechiaratiune a mea sî-a 
aflatu formale espresiune in mai susu citatulu prénaltu Res-
criptu regiu d'in 6 augustu a. c. pr'in acéat'a vinu a-mi 
im plini detorinti'a sì de a dreptulu catra venerabilulu Con-
sistoriu metropolitanu, representante legalu alu Ierarchiei 
romane,, dechiarandu-mi resignarea solena la inalt'a dem
nitate, ce am ocupatu in fruntea bisericei gr. or. d'in Un
gari'a sî Transilvani'a. 

Astfeliu implinindu-mi acesta grea sì durerósa detorin-
tia, — pentru ca sa poteti procede numai de câtu la lua
rea dispusetiuniloru necesarie, contormu statutului organicii 
bisericescu, spre indoplinirea scaunului archiepiscopale sî 
metropolitanu remasu in vacantia, sî — multiamindu-ve 
d'in adunculu animei, atàtu Dvóstre, càtu sî prin midilo-
cirea Dvóstre intregu Veneratului cleru sî pr'in cleru sî 
pré iubitului poporuroman",cari mi-detera atâte viueprobede 
alipire, stima sì amóre; **) in fine recomendandu-me pre-
tiuitei mie suvenire a Dvóstre, ***) pre langa impârtesîrea 
binecuyentarii archipastofesci am remasn 

Oarlovitiu, in Vj, augustu 1874, 
pururia de binevoitoriu : 

Procopiu Ivacicoviciu m. p . 
. • Patriarchu serbescu. 

N E G R O L O & Ü . 

f 
Betulu Ioane (lani) Suciu, notariù comunale 

in Socodoru, hiruditu cu redactorele dela acestu di
urnale, in ^ Augustu, anulu curinte a repausatu, 
eà-ci a fostu sucitu la matie . . . . . s i in urmató-
ri 'a dì s'a immormentatu. 

D d i e u sà-lu i e r t e ! 

Anecdota . 
O d ó m n a a v u s e unu p r o c e s u cu unu j idanu pentru 

platirea ar.endei. L'a ajunsu cu procesu lu sì i - a c u -
prinsu averi le miseatór ié in esecut iune. Nevést 'a j i d a 
nului inse a facutu rec lamu pentru mobi l i e l e p e m n o -
ràte, af irmandu cà sunt proprietatea ei de zestre, sì a 
dobendi tu procesu lu de c o n t e s t a t o n e , flindu judetìata 
stapàn'à casei , ca sà suporte spese l e procesului de c o n 
testatiune. 

Deci s e ( d u s e dómn'a la avocatulu neves te i j i d a 
nului, la dlu M. d'in Aradu (unu o m u cìudatu sì g l ù -
metiu) s ì - lu roga, s à - i ma i ierte c e - v a d'in spese le a j u -
decate , cà -c i s u n t pré mari , sì dins'a destulu e p ă g u 
bita, cà n u - s ì po tè scòte pretendi'a dela j idanulu a r e n -
dariu in lips'a avere i . 

— Nu potu , d ó m n a , — dìse avocatulu M. — c à - c i 
spese l e nòstre reali de t imbru, de tacsele de imanuare , 
de cancelaria, sì ma i d e altele, inca sunt mari . 

Dómn'a inse nu fu mangàieta , ci lu - to tu mai r o 
ga, s à - i ierte c e - v a . 

' — Nu potu , d ó m n a , — d ì s e èra avocatulu , — sà- t i 
lasù d'in spese l e de lege neci unu cruceriu macar , 
cà -c i multu a trebuitu sà mvet iu e u ; v e d i D T a a - c o l o 

(aréta cu man'a la o grămada de carti mari , betrane, p r e -
c u m u Approbatae et Compil latae, Corpus Juris Hungarici , 
Jus publ icum, sì a l te ce stăteau pe un'a politia,) cartîle 
acele mari sì gróse tòte au trebuitu sà le bagu e u in 
capulu m e u , ca sà m e facu meritatu de pucînele le aceste 
spese , ce mi le da legea. 

— Ba mai b ine era domnule , sà nu fii inveliatu 
atàtu de multu — ii re spunse dómn'a superata, — c à - c i 
atunci n u potea i face, sà perdu p r o c e s u l u rneu ! 

( § • ) ' • ' 

— Epigrama. — 

Omulu este ca o fera 
Rapitóre: 

A m b i i - o m o r u , rapescu, fore crutiare, 
Càtu se sente cà elu e mai t a r e ; 

Dér' se imblandiesce èra 
For' pudóre ; 

Càtu ii dai u n u osu de rosu, 
Ca sà- i fìa spre folosu ! . . . . 

IKE. B . S « 

COLTi de DINŢI. 
[§] Colaboratoriulu ordinariu (la romani pdte tre

ce de estraordinariu) dela diurnalulu nostru, dlu L., 
s'a dusu cu licenţia pe tiara, pe 4 septemani, — ca 
sâ adune materialu sî abonanti. N]ai ce sa faci; asît 
pretinde comoditatea romanului! 

[ § ] Denique instalarea noului patriarcu serbescu s'a 
facutu tocmai in di'a de „Schimbarea la facîe.'1 . . . . 

*) Dér banii dela romani ? 
**) Dreptu are Dieu a-ci. 
***) F i i sigura, cà romanii-su tiene minte ! 

Red. 
Red. 
Red. 

[§] Cafanari'a lui W. d'in Aradu, in lips'a teologiloru 
îndepărtaţi pe tempulu vacatiunei, ne mai fiindu cine .sà 
faca concurentia la biliarde, precumu se aude, va falimenta. 

(§) Dnulu Georgiu Dogariu d'in Aradu, unulu d'in de-
putati'a romana care â petrecutu pre noulu patriarcu ser
bescu la Carlovitiu, a reintorsu de a-colo morbosu, cà-ci 
i-au slabitu ochii de cele ce au vediutu pe a-colo! . . . . . •' 

DSa déra a amblatu intocmai ca invetiaceii lui Cfis-
stosu, cà-ci sî acesti'a candu Cristosù s'a suiţii la munte şî 
s'a schimbaţii la facîe, au cadiutu la pamentu si-sî perdura 
vederile pe unu tempu ôre-care. 

(§) Dominec'a trecuta la més'a, episcopului d'in Ara
du dîse unu 6spe serbu : „Lucrulu è cu cale. Serbii fiindu 
in perplesitate, romanii de aceea-sî religia au fostu detori 
sk li deo nnu barbatu de alu loru." — „Da da," — ii res
punse xinu avocatu romanu — „ca-ci sî serbii destul ni-au 
datn pone acum'a, ce ne-amu despartîtu cu baseric'a. Sà mai 
sî cuitàmu déra." 

(§.) Dîleie aceste se alege episcopu serbescu pentru dîe-
ces'a Temisîârei. Audîmu, câ s'a facutu providiune pentra re-
iesîrea eruditului Archimandriţu dela monastirea Bodrogu sî 
abonante alu nostru, părintele Cornehu Jivcovici; era in lo-.' 
culu lui ar ave sâ vina ca archimandriţu bravulu protosincelu 
alu nostru dlu Andreiu Papu. 

Astu-feliu a-poi deslegarea interconfesionale-nationale" a 
cestiunei monastiriloru ar merge cu unu pasu înainte. 

Ne bucuramu dera sî de avansarea personeloru d'in cesti-
une sî de resultatulu indicatu; sî gratulâmu patriarculni ser
bescu pentru ingrigirea sa de romani. Dorimu inse, câ inge-
rinti'a in cestiunea monastirei de la Bodrogu sâ se intemple 
cu scirea sî aplacidarea episcopului n6stru, sub a cărui juris-
dictiune sta monastirea; câ-ci la d'in contra ni-omu aretâ 
colţii de dinţi! 



( § . ) Diu'a Maiestatei Sele d'in 6 / 1 8 . a te lui Augustu 
cur. precumu militarii regulaţi dela linia in forţareti'a Ara
dului, asìè sì honvedii unguresci in cetatea,Aradu, cele-
brandu-o, in onórea ei deosebitu au datu unu prandiu stră
luciţii. La a militariloru a toastatu generalulu in sanetatea 
„ I m p e r a t u l n i * * : èra la a honvedîloru a desîertatu 
pocalulu colonelulu loru in sanetatea „ R e g e l u i ungur. 
apostolicescu> 4 

— Dómne, Dómne, in ce confusiune amu mai ajunsu 
cu dualismulu celu pocitu ! 

XS n e s c i i n t i a , o r i e s e c ă t u r a ? 
i . 

(§.) Se scie, cà comun'a GalsVa e invecinata càtu 
de bine, potemu dice mai lipita de opidulu Sîrî'a, 
care in unguresce se dice „Vilăgos." Acést 'a ca p ro -
logli. 

In un'a d'in septemanile trecute unu preotu ro-
manu d'in Galsì'a, in afaceri oficióse, adreséza o epis
tola catra oficiulu protopopescu d' in Sîrî'a, in l imb'a 
romana, sì o pune pe posta. 

Ce face oficialulu dela post 'a d'in Sìri'a (!)? Face 
bine, cà o inaintéza catra Constantinopole in ,,Sìri'a !" 
de unde a^poi dupa o ratecire de vre o 3. septemani 
sì încărcata de marce turcesci, se ihapoià bót 'a epis
tola catra Ostrunguri 'a , la loculu ei destinata, — la 
Sìri'a- • 

Pecatu, cà dnulu p ro topopu alu nostu nu are 
„copii, cà ce ar fi mai cascatu gur 'a la epistól 'a cea 

astu-feliu ilustrata. , * 
II, 

P r e unu altu romanu nefericitu d'in Dev'a ilu 
pune pecatele de scrie o epistola sì o adreséza ase
mene romanesce spre Venezia inf. (d'in Ţransi lva-
ni 'a j . Oficialulu postale inse ii dadù drumuln catra 
Venezi'a cea d'in Itali 'a. Déra italienii mai procopsiţ i 
dela natura o retramise in spre Transilvani 'a, dandu 
dovóda eclatante, cà dèca transilvănenii nu sciu, ori 
sà facù cà nu sciu, ei o sciu positivu, cà in Transi l
vani'a se afla satulu dìsu Venezia infer. 

* 
Noi credemu cà la comand 'a de susu, ne sì-

canescu Dnialoru astu-feliu. •— 
— Hja, magyarul kell irni az adreszt, ha MLagyar-

orşzăgon vagyunk és magyar kenyeret esziink. 

I N V I T A R E : , ~ W I 

(§) „Gur'a-Satului" are sà faca e s a m e n u 
de cele ce scie. 

Da da, nu e gluma; cà-ci procesulu de 
pressa, intentaţii de dnulu F r a n c i s a i K o ó s , 
contra-i in 19 'septembre nou, anulù curinte, 
demanéti'a la ór "a 9. sà ia in desbatere pub
lica la curtea juratîloru d'in Aradu. Bilete de 
intrare se potu procura de la dnulu Rochel 
in cas'a Tribunalelui, usì'a 11. 

M a g a x i n u l u l u i „ G u v a - S a t u l u i . 

Inscripti'a unei icòne magiare fòrte latìte, care presenta 
tabloulu, candu magiarii au capitulatu la Sìri'a: 

„ G'órgey leadta 3ò,000. Magyarokal Vildgos tdjba, A 
Muszka Generalis Rudiger elòtt 13. Augusztusba fegyfereikett. 
1849." 

Poftimu: ei insì-sì nu-sì sciu limb'a loru, sì pre noi 
totu-sì ne silescu a scrie numai sì numai magiaresce. 

— P o t è ca noi sà-i invetiàmu?! 

M i n u n e a m i n u n i l o r u 

(§.) Edificarea edificiului scólei confesionale gr. 
or. romane d'in Aradu progreséza, vediendu-o cu 
ochii. Adi mane ajunge sub acoperementu, macar cà 
intieleginti'a romana cea vestita d'in locu nu da mai 
neci o mana de ajutoriu. Ei dér ' de acea, candu va fi 
gat 'a d'in sudórea cetatieniloru, dice voru cu man
dr ia : „noi amu facutu-o!" 

Asìè Dieu, cà-ci : 

„La plăcinte 
Tot i ' na in te ; 
L a resboiu 
Numai no i !" . . 

O m i n t i u n a p r ó s p e t a . 
(§.) Fiindu-eà delà sinodulu eparchiale de estu tempu 

inea nu avuramu in Aradu neci o sîedintia de consisterà ple
narul, — aceea se convoca numai de càtu. 

Gur'a sacului. 
D S e l e Pavlu I. in Secusiciu: urulu reclamaţii 29. ti l'ani tramisu. 

Fi i voiosu s ì sanetosu! 

D l u i I. P. in Jebeliu: impregiurarile nu ni permitu de teliu a da 

sì diurnalulu gratisu sì a mai sì s p e s i cu post'a pentru elu. Sì càtu amu 

facutu este de ajunsu sacrificiu pentrn noi; a-nùmè; ti-amu speduitu 

nrii 27 — 62. de anula ţrecutu, împreuna cu portretulu fericitului Sîagu-
n'a, éra-sì ea lavorala de 1 fi. care suma o s ì asceptamu. 

Dlui D . F . in Salute: s'a primiţi i cu multiumire sì s'a inregistrata. 

Dlui T. E . in Bpest'a: amu dispusu. Sk avemu numai norocire 

càtu de curendu. Ti laudàma planuni, cà-cì in Torontalu este mare tre-

buintia de avocat i romani. Salutare. 

Catra cei ce se cuvine : Colegulu 
nostru „Priculiciu," ca diurnalu ma i 
tenera , vedermi , cà inca are r e s -
tantìeri, sì necasu cu ei. D'apoi c e -
o m u dice noi , esti m a i b e t r a n i ? I 
Ciudatu lucru. Vinu barbati ca f r u n - . 
di'a s ì iérb'a, d e ti ceru diurnalulu 
p e barba; d u p a o buna v r e m e a -po i , 
ca sà n u trebuésca a piat ì : sì-radu 
barb'a, sì se c a m mai d u c u p e a- ic i 
p e colè . N'ai in c a ţ r a u , - i - a m u a s -
ceptatu p o n e a c u m ' la véra , ce li-au 
crescutu barbele éra-sì, (dreptu d o v é d a , 
c à - c i c u începerea acestui s e me s tr u 

de n o u ceru diurnalulu p e b ă r b a t sî a - c u m v e n i m u 
a- i p r o v o c a c u caciuVa in mana (cà-c i de o v r e m e i n -
cóce as ìè se cade creditori loru sà v o r b é s c a cu d e t o r a -
sîi loru,) sà aiba indurare a - s î achita detorie le loru in 
bani, s é u tramuta ni incai barbele loru cele intabulate, ca sà 
le v i n d e m u friseriloru, spre a ne cuitâ o data I 

Proprietariu, editoriu sî redactoru respundietoriu Mircea 
B. Stanescu. 
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Alteti'a Sa, arcMducele Ioane de Toscan'a, priimésca 
dela noi in numele iatregului poponi cea mai ferbinte mul
tiumire publica, pentru binefacerile gratióse ale Altetiei Sele 
facîe de baseric'a sî scóla nostra confesionale rom. Dee-i 
Djdieu viétia îndelungata. 

Comitetulu paroch. d'in Hodoni. 
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